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Peniriiinuii Typu3M y aHIJIOMOBHOMY KYJbTYPHOMY MPOCTOPIi

Ha teputopii Bpuranchbkux OCTPOBIB MAJIOMHUIITBO BHHUKAE
13 BBEJICHHSIM XpUCTUSHCTBA 1 HA0yBae cuiu 3a yaciB CepeTHbOBIUYS.
CrnoBo «mamoMHUIITBOY (B1f s1at. Palma — «manpMay) — ciMBOITIUHE 1
csirae CBOIM KOpIHHAM O10diifHOrO emi3oy, B SKOMY KHUTell
€pycanuma BiTasiu naJibMOBUMU BitaMu Icyca Xpucta. ¥V aHrniichKin
MOBIi OTO €KBIBAJIEHTOM € JICKCHYHA OJIMHHIISA, 0 HAPODKYETHCS Y
CepenHbOBIUHUN TIepiof, “pilgrimage” — “a journey made to a sacred
place, or a religious journey”. Hanpukiaii XIV-To CTOMITTS MOHATTS
“pilgrimage” mmpoko BuKopucTOBYeThCcs JIxedpi Yocepom y
niteparypHii mpamni “The Canterbury Tales”, me BoHo obirpane y
T'yMOPUCTUYHOMY acniekTi. CepeTHhOBIYHA PEaIbHICTh, COPMOBaHA
peNriiHUMU  KOHBEHIISIMH Ta IIEPKOBHHM  CBITOCTIIPUUHSTTSM,
CIPOBOKYBaJIa IEBHY HANPYKEHICTh MDK aHTIIHCHKUMU KOPOJIIMU Ta
[Taroro Pumcekum.

HesBaxkaroun Ha Toit (pakr, mo “religious travel” e mocuth
naBHiM (enomenom, “religious tourism” € MOHATTSM, BIIMCAHUM Y
paMKH HOBITHBOI icTopii. Buxosuu 3 Toro, 1mo Tepmin “tourism” sk
TaKWii BUHUKAE Y MOCT- lH,ZLy'CTplaJ'ILHy epy, MOJI0POXKi y ICTOpI/I‘lHOMy
KOHTEKCTI, 110 Oynu 3AiCHEHi, TOYMHAIOYM 3 MpaJaBHIX 4aciB, 13
KOMEPIIMHUMHU, PENIriiHUMU Ta KYJIbTYPHUMH LLUISIMH, MOXKYTb OyTH
kiacudikosani sk “forms of proto-tourism” [4, c. 132].

PeniriiHuii Typu3M MNOAUIIOTH Ha CakpalbHUHA TypHU3M
(BiABIAYBAaHHS TEBHUX MICI[b, TIOB’S3aHHX 13 MICTHKOIO, JI€
dbopMmyeTbcss  3B'SI30K 13 TOTONOIYHMM Ta  ippalliOHaTbHUM),
NAJIOMHHUIBKUNA TYpU3M (CYKYIHICTb MOI30K NPEACTaBHUKIB PI3HUX
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KOH(eclH 13 MaJOMHHULUBKAMHU WUISIMH) Ta €30TCPUYHUN TYpHU3M
(pO3MIKpPEeHHs PENIrifHOro CBITOCTIPUIHATTSA HUIAXOM (hitocodchKoro
MOILIYKY ITiJl 9ac TMOJ0POXKi). SIKIIO MaTOMHHUIBKUNA TYypHU3M iCHYBaB
CTIIOKOHBIKIB, @ CAKpAJIIbHUH Ta €30TEPUYHHUN TYPU3M IPEBATIOBAIIH
Hanpukiani XIX — modatky XX cTropiub, TO y Cy4aCHOMY PO3yMiHHI
peniridiHuii  TypusM Moxke OyTH TPEACTaBICHUH SK IOJO0POXKIi
eKCKYpCIHO-TII3HaBaJIbHOI CIIPSIMOBAHOCTI 13 BiABIIYBaHHSAM MICIIb,
OB’ SI3aHUX 13 ICTOPIEIO PEIirii.

30utbiieHHsd KuibkocTi nutirpumiB y X1 ta XIV cromirtsax
3YMOBJICHE alleTIOBaHHIM JI0 [IEPKOBHOI TOKTPUHH, HATOJOMIICHHSIM
Ha WIIACHKINA npupoai Icycay y moeaHanH1 13 Horo 60KECTBEHHUM
HayajoM, poji Tula XpHcToBa y mpuyacTi. BusHaHHS mTHOACHKOT
MIPUPOINA OCTAHHBOTO aresoBaIo 0 ICTOPUYHOCTI HOTO ICHYBaHHS, a
3HAYHUTh — BUKJIUKAJIO Oa)KaHHS BIABIAATH TeorpadivaHi MICIs, TaK 91
iHakme i3 HuM 1oB’s3ani: “The wish to visit the places where Jesus
walked was also in accordance with the Biblical teaching stating that
Christians should identify themselves with Christ. Visiting sanctuaries
associated with other saints was a way of following their examples.
The belief in miracles taking place at different saints’ shrines was also
an incentive because health, or the lack of it, was a great worry for the
medieval person” [3, c. 404]. [Ipu uboMy OJHI€EIO i3 HAWBAKITMBIIIIIX
LIeH muTirpuMcTBa OysI0 3AIMCHEHHS MO0POXK] y PENIridHi MicIs y
MoIIyKax MpoIIeHHsS 3a ckoeHi Tpixu: “It has been shown that
pilgrimages were recommended as penance by medieval confessors”
[6, c. 53].

[Ticns mHu3km cepito3nux Hesron y XIV cromirri: Benukuit
ronon (1315-1317), nacminku sxoro BimuyBamucs g0 1322 poky;
3aBepuieHHs: Cropiunoi BiiiHu (1337 -1453) Ta YopHa cmepts (1348-
1370 13 HOBOIO XBHJICIO Yepe3 KiIbKa POKIB), aHTJIIHCHKH XPUCTUSHU
noTpeOyBaiy YKpilJIEeHHS Yy BIACHIM Bipi, BOEBHEHOCTI, 10 ["'ocnoap
Moxe i Oyne 1x 3axumiaru: “Carrying out a pilgrimage was a trial, but
it brought the forgiveness of pilgrim’s sins, and the hope for bodily
health, as well as spiritual growth” [3, c. 404].

Hns  JIxedppi UYocepa 300paxkeHHS MUIIrpuUMiB  OyIno
JITepaTypHUM MPUHOMOM, BHUKOPUCTAHUM 13 METOI0 3MaJIFOBAHHS
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coLiaJIbHOT B3a€MOIIT MDK JIFOIbMH, SKi HaJISKAJIH 70 PI3HUX KIJIAciB
Ta Oynu BuxoBaHi pizHuUM cepenosuiiem: “Chaucer highlights the
relations among travelers and their attitudes, and he points out their
diversity of purists”[3, c. 412]. €aHaIbHEM €IEMEHTOM MDK yciMma
HUMH € Tak 3Banuii “the host”: “The Host, who joined them and played
the role of their guide and the moderator of the story-telling, was the
one to propose the telling of stories and also suggested the reward, a
free meal, at his inn” [3, c. 408]. Takum yrHOM, OyIb SKY peNIriiHY
MOJI0OPOXK HE JIMILE Y CBITI, BinazepkaieHoMy Yocepom, a U CBIT1
00’€KTUBHOT pEATbHOCTI, CYNpoBO/Kye icTopis. Lle moxke Oyrtu
MPUTYA, CMIIIHUN CIOXKET 13 XKUTTS NMOJAOPOKYIOUUX, 1CTOPIi JTr0eH,
SK1 3yCTpIYaIOThCS Ha NyXoBHOMY HUIAXy. [li3HilIe 3HaUeHHS icTOpii
HabyBae IepeoCMUCIEHH . [i peMiHiCLIeHTHHI XapaKTep BUXOAUTh Ha
Opyruii MmiiaH y peniridiHoMy Typusmi. Y TypusMi Hapauis
TpaHCPOPMYEThCS,  MEPETBOPIOIOYMCH  HA  PO3MOBIAL  Tija.
TloBuansuuit qn aJeropuYHUMA €JIEMEHT 3aMINIYETHCS
iHpopManiiiHuM. MeTa ria — 03HalOMHTH, 3alIKaBUTH, a00 MPOCTO
CKOpPOTAaTH 4Yac MpH Tepexonai / Tmepei3ai Big oxHOTO 00’e€KTa 10
iHmoro. Cama iHTEHI[II TOAUTUTUCSA I1H(OpPMAIE0 BHUXOAWTH 13
KOMEPIIHHOT TOTpeOH.

VY cydacHOMY CBITI OCHOBHMMH MICISIMH TIQJIOMHHUIITBA Y
CBITOBOMY (pOpMaTi € HACTYIIHI:

1) Bidueem, €pycanum, Hazaper, piuka Mopgan — y XpUCTHSH, TaK
caMo, SK 1 Oynmp-sKi 1HIII MiCIs, TOB’s3aHi i3 XpHCTOM,
[IpecBsiToro boropoauiiero, anocroyiamus;

2) Mekka, Meminu — y MyCyJIbMaH;

3) JIxaca (Tuber) y n1aMaicris;

4) Inaxabana, Bapanaci (Inzmis) — y iHIyCIB;

5) Hapa (SInoHist) — y CHHTOICTIB.

[IpyuvHM ManOMHMIITBA Yy TOPIBHSAHHI 13 1CTOPHUYHUMU
€KBIBaJICHTAMH 3a3HAJId PO3IMMPEHHS 1 MPEICTaBISAIOTH COOO0IO:
OakaHHA JYXOBHOTO 4d (i3UYHOro 3IICHHS cebe 4yu ONM3bKHX,
MOIIYK OJaroaTi, BUMOJICHHS TPiXiB, BUCIOBJICHHS MOJISKY 3a Oara,
MPOSIBIICHHS BIIAHOCTI Yy Bipi, MParHeHHs 0 TOBUKHUIITBA B 1M s
BIpH, MOIIYK CEHCY KHUTTS.
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Y cydacHOMY Typu3Mi BHOKPEMIIIOIOTH JIEKUTbKa BHUJIIB
MTAJIOMHUIITBA!

- 0 YHCIy YYacCHUKIB UM CIMEHHIH MPHHAIEKHOCTI:
IHIMBIqyanbHi, CIMEHHI, TPYIIOBI;

- 3a TPUBAJICTIO: TPUBAII Ta KOPOTKOYACHI,

- M0 CE30HHOCTI: IUIOpPiYHI ab0 TPUYpOYEHI OO peNiriiHuX
CBSIT;

- 3a 00’eKTaMU BiIBiNaHHS: BiIBimaHHS KOH(ECIHHHUX MICIb
(MOHacTupiB, XpamiB, a00 KyJIbTOBHX NMPUPOJIHUX Miclb (Tip,
03ep, meuep, HKepen);

- 3a JJOKaTUBHICTIO: BHYTPIIIHI (B MeXaXx JAepKaBHUX KOPJIOHIB)
13apyOKHI MAJTOMHUIIBKI TYpH);

- 3a 03HAKOI O0OB’SI3KOBOCTI: TOOPOBUIBHI YM OOOB’SI3KOBI B
MEXKax Ti€l Ui 1HII101 pemirii.

Penirilinuit TypusMm, K 1 0yAb-sIKUM IHIIUN TYpU3M, Ma€ MILHY
KOMepIiitHy 0CHOBY. MOro uacTHHOIO € pedi, XapakTepHi s Oy/Ib-
SKOTO BHJly TYpU3MY B3araji, Takl fK: JIpyK MYTIBHHUKIB, PEKJIaMHI1
IJIAHIIETH, IMIDKM Ha COpOYKaX, Yallkax, Mar"itax, Opuikax; a
TaKOX €JIEMEHTH, MPUTAMaHHI JIMIIE JaHOMY BUIY TYPUCTHYHOT
TISUTBHOCTI: 00eperu, aMmyJaeTH, OCBSYCHI pedl, CBIUKH, IKOHU, KHUTH
CBsiTOTO TIMCAHHSA, JIKYBaIbHI Yai 4d MOPOIIKH TOIIIO.

Cama TypUCTHYHA TEPMIHOJIOTIS € MAaJOBHBUYCHOIO 1 TOTpeOye
IHBEHTapu3aIlii, He3BaXKaloud Ha TOW (HaKT, 10 MPOTATOM OCTAHHIX
JECATUIIITH Taka cdepa JIIOJACHKOI TISNIBHOCTI, SIK TYpU3M Ta HaJlaHHS
TYPUCTHYHUX TMOCITYT HIBUAKO PO3BHBAJacs 1 Ha JaHUH MOMEHT
MpeicTaBiIsie cO00K0 JOCUTh PO3TaTY:KEHY Ta MEPCIEeKTUBHY rany3b.
Came B cepenuni XX cropiyusi BiOyBaeThbcsl pi3Ke 30UIbIICHHS
KUTPKOCTI HOBHX CIHEUIATbHUX JIEKCUYHUX OJMHHIL Y paMKax
aHTJIICHKOT TYPUCTUYHOT TEPMIHOJIOTTII.

l'oBopsiun mpo CyTO AHTJIOMOBHUN KyJIbTYpHUH MpOCTIp,
HEOOX1IHO 3a3HAYMTH, L0 Yy Mepioj rinobanizauii ocTaHHIA HabyBae
cyrTeBoro posmupeHHs. CraTyc aHrIiicbKOi MOBH SIK  MOBH
MDKHapOJHOTO CHUIKYBaHHS TMiAHIMAe psSA NHTaHb, TaKuX fK,
HAMpUKIAJ, [0 caMeé MU PO3YMIEMO il MOHSATTSAM «aHTJIOMOBHOTO
KYJIBTYPHOTO TpocTopy»? B KylIbTypHOMY HpPOCTOpI BHUILISETHCA
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CYTHICTh (DOpPM KYJIBTYPH, SIKI BU3HAUYAIOTh COIiaJIbHI BiTHOIICHHS
TMOJEH, X B3aEMOJII0 y CYCHUIBCTBL [3 HaOyTTSAM aHTIIHCHKOIO
MOBOIO MDKHapOJHOTO CTaTyCcy Ta IOUIMPEHHAM aHTIIHChKOT /
aMEpPUKAHChKOI KyJIbTYpHM uepe3 KIHOIHIYCTpio, TOProBi Ta
pecropanni mepexxi (McDonalds, KFC Tormio) Ta ixmri 3amo3uyeHi
eneMeHTH (cBsita: Xemwoyidr, Jleap CBsitoro Banentuna, Pi3nBo y
cnernudigHoMy cTriii; YopHa IT’ATHUIIS ) aHTJIIChKA Ta aMepUKAaHChKa
KyJIbTypa HaOyBa€ BCECBITHBOTO CTaTyCy, TUM CaMHM CTHPAIOUU
Hal[lOHAJIbHI PUCH IHIIMX KYyJIbTYp. TakuM YHHOM, SKIIO Y BIK
3aBOIOBaHb MU FOBOPHJIN NP0 BpUTaHCHKY €KCIIAHCIIO Ta KOJIOHI3aI10
y IpsIMOMY X PO3yMiHHI1, TO TENEP MA€E MICII€ €KCIIaHC1d KyJIbTYpPHOTO
xapakrepy. llpu 1npomMy HEOOXiTHO pO3yMITH, 110 (OPMYBaHHSA
KYJIBTYPHOTO MPOCTOPY Ma€ TOBrOTPHUBAILY ICTOPIIO 1, TAKUM YHHOM,
€ 0o0yMOBIeHHMM yacoM. Y ¢urocodii KyabTypa pPO3YMIETHCS SK
4yeTBepTUil cTaH OyTTs, 1m0 HaOyBae cBOiX (opm micast OyrTd
pupoau, OyTTs cycniiberBa Ta OyrTa moauau. 3a M.H. ®ominoro,
MIPOCTOPOBUH MOKA3HUK KYJIBTYPH PO3KPUBAETHCS Yepe3 BICh dacy:
MHHYJIE — TernepiimrHe — MailOytHe. KynbTypa Hece y coOi mam'siTh
BIKIB, IO TPaHC(HOPMYETHCS 32 HOPMAMH CY4aCHOCTI Ta Peali3y€eThCS
y TtemepimHboMy OyTTi mroauuu [1, ¢. 67]. Came y KyabTypHOMY
MPOCTOPI MOJKJIMBE CHIBICHYBaHHS MHHYJIMX 1 Cy4aCHUX IIJIacTiB
KYJIbTYpH.
O06pa3 mpoCTOPOBUX OPIEHTUPIB CHOPMYBAB Y JFOIUHU 10 LT
Ha «CBO€» 1 «4UyXe», II0 3roJIOM BHIWIOCA y BHOKpPEMJICHHS
HaIllOHAJIBHOI, COIIAJIbHOI €JHOCTI TPOCTOPOBOTO CITIBICHYBAaHHS.
[Ipu oMY KyJIbTYpHUN POCTIP € HOHATTAM OaraTo3HaYHUM, 1110 MA€
y co0i couianbHi, KyJIbTYpHi, €KOHOMIYHI, MOJITUYHI, ICTOPUYHI Ta
reorpadiuai kopeni. KynbTypHuii mpocTip y HiIoMy MOXe
CHIBITAJIaTH 3 JIEP)KaBHUMH KOPJOHAMH 1 CKIaJaTHCs 13 0araTbox
KYJIBTYPHUX HPOCTOPIB perioHajbHUX piBHIB. TakuM YUHOM, TMij
AQHTJIOMOBHUM KYJIBTYPHUM TMPOCTOPOM MU OyIeMO PO3YMITH SIK
cdepy QyHKIIOHYBAaHHS aHTJIIHCHKOT KYJIBTYPH SIK CKJIQJHOT CUCTEMH,
10 XapaKTEePU3Y€EThCSl MOJOXKEHHSAM, MPOTSKHICTIO, HACHUYEHICTIO,
Ma€ KOPJOHHM, BEIUYMHY, MOXE 3MIHIOBAaTHCh, 30UIbIIYBaTHCH,
3MEHIIyBaTHUCs, Hece Yy o0l OKpeMuil inealbHUIl  acIexT,
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3YMOBJIOIOYHMIA CBIIOMICTh 1 3JaTHUH A0 B3a€MOMil 3 IHIIMMH
KyJIbTYpPHHUMH TPOCTOPaMH Ta IHIIMMHU chepaMu TyMaHITapHOTO
npoctopy. IIpu poMy peniridHuil Typusm, sK i1 OyAb-IKHid Typu3M
IHIIOTO XapakTepy, YacTo ¥ T'yCTO Ma€ OIHWH CIUIbHUHA €IHAIBHUN
SJIEMEHT — MOBY, [0 HA IaHWII MOMEHT BHCTYyIae sik lingua franca.

VY cydacHi NpakTHYHIA pPEaTbHOCTI TYpH3M BHpaKEHUH
MHOXUHHICTIO (opMm 1 kinacudikyerbcs 3a 0OaraTo3HaYHUMHU
Kputepisimu. He BUKIMKae CyMHIBY, IO PENTiiHUIN TYypU3M € HIYUM
HIIMM, SK OJJHAM i3 JIeCSITH BUJIB Typusmy. Tepmin “tourism” mae
JIATUHCBHKE MTOXODKEHHS 1 [TOB’ A3aHuil 31 ciioBoM “tornus”: “one, who
makes a circular journey, usually for pleasure, and returns to the
starting point” [4, c. 132]. 3a Cwmirom, “today’s use of the terms,
identifying the ‘pilgrims’ as a religious traveler and the ‘tourist’ as a
vacationer, is a culturally constructed polarity that blurs the traveler’s
motives” [5, p.17]. BBaxkaerbcs, mo y mapi “tourism-religion”
CydyacHa TypHUCTHYHA EKOHOMIKa Mae HebaraTto BIAMIHHOCTEH Yy
KOHTEKCTI «peJirifHuil TypusM — nasoMHUITBO: “A recent study on
the dynamics and capacity of the travel to religious destination market
shows that travelling to sacred destination, especially monastic
settlement, is a frequent practice for Christian population. Over 90 %
of those who answered the survey have made a trip to a religious
destination and approximately 70 % of the investigated population has
also spent one night there, thus becoming religious tourists. The fact
that 30 % of respondents has had a trip spanning the duration of 2-3
nights, 13% 5-7 nights and 7% over 7 nights suggests that religious
tourism or pilgrimage is one of the most frequent types of international
tourism, if not the most frequent” [4, c. 133].

VY reorpadiuHOMY KOHTEKCTI Ma€ Miclle OTlepyBaHHS JBOMa
CHHTarMaMu — pelniridHa reorpadis Ta reorpadis pemirii. Poib
penirii, mo-mepiie, 3yMOBIIO€ (OPMYBaHHS JIOACHKOI Mepreniii
cBity. [lo-npyre Mae 3HaueHHs y camiil peainizailii, TOMy, sIK peJiris
BUPAXA€ThCA, a TOMY BIUIMBA€ Ha CYCIUIbCTBO, KYIBTYpY,
HaBKOJIMIIIHE cepeioBulle. Tpers cuHTarma — Teojoriyia reorpadis,
110 peali3yeThes y mpoctopi “ecumenical pilgrimage”.

HeszBaxaroun Ha Toif ¢axT, mo bpuraHis € mOCTOI0 KpaiHOO
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CBITY 3a KUIBKICTIO NPUHHATUX I1HO3EMHUX TYpHUCTIB (moHanm 25
MUTBHOHIB 0Ci0 Ha PiK), y OUIBIIOCTI BUIAJKIB BIH Ma€ HEpeNiriiHuiA
XapakTep, 1 MOB'sI3aHMM 13 TaM ATKaMH apXiTeKTYpH, ICTOPHYHUMH Ta
JMITEpAaTypHUMHU ~ MICI[IMH, MY3€sIMH, CHOPTUBHUMH  3aX0JlaMHU
(manpukitaz, yroonom). Stonehenge ta iHIIi MicIist TOAIOHOTO TUIAHY
ACOIIIOFOTHCS 13 S3UYHUIITBOM 1, THM CaMUM, BIICHIIAIOTH 10 IPYimiB
YW KEJIbTCHKUX TPAIMIIIA, TAaKUM YHHOM, NMPUMAHIOIOYH MiCTHKIB,
JOCTITHUKIB, 130TEpUKIB, MMCHMEHHUKIB.

CIIIA, sx miclie BUHUKHEHHSI MOPMOHCTBA Ta XPUCTHSIHCHKOT
HayKH, € OUTBII JDKEPEJIOM 1€ Ta Tedil 13 OKpeMUMHU OOJaCTIMHU
MEePEBAKHO BHYTPINTHHOTO MAJIOMHHIITBA.

ABcrpanis € OaraTokoH(eciiiHOT KpaiHOlO, sika He Mae
odiuiitoi pemnirii. 25,8% HaceneHHs cnoBinytoTh Karomunuswm,
18,7% - Amnrmikanctso, 19,4% HacelleHHS BIIHOCHTHCS IO IHIIHUX
XpUCTUSHCHKUX KOH(eciii. PeniriiiHi MEHIIMHCTBA CIOBIAYIOThH
bynmism — 2,1% nacenenns, Icimam — 1,7%, [anyizm — 0,7%, lynaizm —
0,4%. Takum yuHOM, ABCTpaJIist BOJIOJIIE€ HACTYIIHUMH PECYPCAMHU, K
BHYTPIIIHKOTO, TaK 1 30BHIMIHBOTO, pemiriiHoro typusmy: Cobop
cBaToro AHpis, HaWicTapimuii y ABcTpaiii; mepksa Cearoro lakosa,
aHriiKaHchka nepkBa B CigHel, mo Oyna Binmkputa y 1824 pori 3a
yaciB ryoepHatopcTBa Jlakmana Makkyopi; karumnuka Cesitoro Jlyxa;
Cob6op Casroro IlaBma B MenbOypHi; nepkBa Csitoro [lwimmmna;
Cob6op Casaroro IlaTpuka; pUMCBKO-KaTOJHMIBKUN KadeapaabHUM
Co6op Haiicpstimoro Cepis Icyca B benauro Toio.

B pamkax cydacHOCTI, CJIiI BIA3HAYUTH, IO JIJIsT MEIIKAHIIIB
aHTJIOMOBHOTO  KYJIBTYPHOTO TIPOCTOPY XapaKTepHa HacTyIHa
reorpadis 30BHIIIHBOTO Ta BHYTPIIIHBOTO PEINIriHHOTO TYypHU3MY,
OB’ s13aHa 13 piI3HUMHU BUaMU BipocnioBigaHHs Ta 11 Makpoperionamu
MaJOMHUITBA: XpHUCTUAHCbka €Bpoma; IliBHiuHa Ta JlaTuHChKa
AMepukH (XpUCTHSHCTBO Ta JIOKaJIbHI TpaauiliiHi penirii); [liBneHHa
Azis (igayism, Oyngaus3Mm, DKailHU3M, CHUKXU3M, IcllaM, ILIEHTPH
XPUCTUSHCTBA); 3axigHa A3is (i3 JOMIHAHTOIO iClIaMy Ta aHKJIaBaMH
XpUCTUSHCTBA Ta iyaaidmy); [liBnenno-Cxinna A3isa (Oynausm, iciaam,
XPUCTUSHCTBO, aHKJIAaBH 1HAYi3MY); CXigHa A3is (i3 MpeBalOBaHHAM
OyanusMmy, KOH(YIIaHCTBA, CHHTO3MY, JUISIHKAMM iclamMy Ta
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xpuctusiHcTBa); LlenTpanbHa A3ig (i3 [IOoMiHaHTOHO Oymau3Mmy,
nepeBakHo namaizmy), CepenmHs A3is 13 nomiHyBaHHsAM (iciamy);
[TiBaiuna Adpuka (nepeBakHo icnam); 3axigHa Ta CximHa Adpuka
(icmam, XpUCTUSIHCTBO, TPAAULINHI pemirii).

TakuM  YWHOM, pENridHUKA Typu3M Yy  Cy4acHOMY
AHTJIOMOBHOMY KYJIBTYPHOMY TIPOCTOpi Oepe CBIiii MOYaTOK Bij
MAJIOMHUIITBA Ta Bce OUTbIIe HAOyBa€ pyc TpaAHIIIHHOTO Typu3my. [1o
BITHOIICHHIO [0 JEPKaBHUX KOPJOHIB PENIriHHUA Typu3M Mae
30BHIIIHIO a00 BHYTpIUIHIO (QOpMy, Ta JOKAaTUBHO MOB'A3aHUM 13
3HAYMMHUMHU [IEHTPaMU 10 BIJHOILIEHHIO /0 Ti€l 4K 1HIIOT pesirii.

Jliteparypa

1. domuHa M. H. ®dunocodcekas KyJIbTypa:
oHTONOTHYecKkuil quanorusMm / M.H. ®omuna. — Yura: [Touck, 1999, —
160 c.

2. Chaucer Geoffrey. The Canterbury Tales. — Oxford:
Oxford University press, 1998.

3. Oanca Monica, Martin Potter. Discourse on Pilgrimage
in Geoffrey Chaucer’s Canterbury Tales and Margery Kempe’s. The
Book of Margery Kempe // Visions of Salvation in Late Medieval
English Literature. — Bucuresti: Editura Universitztii din Bucuresti,
2007. — P. 403 - 413.

4. Puscasu Violeta. Religious tourism or pilgrimage? //
European Journal of Science and Theology. — June 2015. — Vol.11. —
Ne3. —P. 131 - 142.

5. Smith V. Annals of Tourism Research. — 1992. —
Nel9 (1).

6. Webb Diana. Pilgrims and Pilgrimage in the Medieval
West. — London: I.B. Tauris and Co, 2001. — P. 51 — 63.

197



	Бабай Л.В.
	Релігійний туризм у англомовному культурному просторі


